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LED-Spiegelkugel-Station TM-8017
Best.-Nr.  59 11 70

Bestimmungsgemäße Verwendung
Diese Spiegelkugel bringt Spaß und Farbe auf sämtliche Tanzflächen, Bühnen, Partyräume etc. Sie verfügt über 
zwei mehrfarbige LED-Strahler mit vier Basis-LEDs. Die Spiegelkugel dreht sich langsam und wirft funkelnde 
Lichtkreise in alle Ecken Ihres Raumes. Sie kann auf einem Tisch befestigt oder mittels der installierten 
Halterung aufgehängt werden. Das Produkt ist ausschließlich für den Gebrauch in trockenen Innenräumen 
vorgesehen und sollte über das im Lieferumfang enthaltene Netzteil betrieben werden.

Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen (CE) ist das eigenmächtige Umbauen und/oder Verändern des 
Produktes nicht gestattet. Eine andere Verwendung als oben beschrieben ist nicht erlaubt und kann zur 
Beschädigung des Produkts führen. Darüber hinaus ist dies mit Gefahren, wie z. B. Kurzschluss, Brand, 
Stromschlag usw. verbunden. Lesen Sie die Bedienungsanleitung genau durch und bewahren Sie diese für 
späteres Nachschlagen auf.

Lieferumfang
•	 LED-Spiegelkugel-Station
•	 Netzteil
•	 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
Bei Schäden, die durch Nichtbeachten dieser Bedienungsanleitung verursacht werden, 
erlischt die Gewährleistung/Garantie! Für Folgeschäden übernehmen wir keine Haftung!
Bei Sach- oder Personenschäden, die durch unsachgemäße Handhabung oder 
Nichtbeachten der Sicherheitshinweis verursacht werden, übernehmen wir keine Haftung. 
In solchen Fällen erlischt die Gewährleistung/Garantie.
Wichtige Hinweise, die unbedingt zu beachten sind, werden in dieser Bedienungsanleitung 
durch das Ausrufezeichen gekennzeichnet.

Personen / Produkt
•	 Das Produkt ist kein Spielzeug und sollte von Kindern ferngehalten werden!
•	 Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. Es könnte für Kinder zu einem gefährlichen 

Spielzeug werden.
•	 Gießen Sie nie Flüssigkeiten über der Leuchte aus. Es besteht höchste Gefahr eines Brandes oder 

lebensgefährlichen elektrischen Schlages. Sollte dennoch Flüssigkeit ins Geräteinnere gelangt sein, 
trennen Sie sie sofort vom Stromversorgungsnetz und wenden Sie sich an eine Fachkraft.

•	 Das Netzteil sollte niemals mit feuchten Händen ein- oder ausgesteckt werden.
•	 Die Spiegelkugel darf nicht berührt werden, wenn sie sich dreht.
•	 Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise und Bedienungsanleitungen der übrigen Geräte, die an das 

Gerät angeschlossen werden.
•	 Das Produkt darf keinem starken mechanischen Druck ausgesetzt werden.
•	 Das Produkt darf keinen extremen Temperaturen, direktem Sonnenlicht, starken Vibrationen oder 

Feuchtigkeit ausgesetzt sein.
•	 Die Spiegelkugel darf nur unter Aufsicht Erwachsener betrieben werden.
•	 Schauen Sie während des Betriebs nicht direkt in die Lichtstrahlen. Die Lichtstrahlen können kurzzeitige 

Sehstörungen hervorrufen. Unter gewissen Umständen können speziell bei Epileptikern epileptische 
Anfälle ausgelöst werden.

•	 Wenn anzunehmen ist, dass ein gefahrloser Betrieb nicht mehr möglich ist, so ist das Gerät außer Betrieb 
zu setzen und gegen unbeabsichtigten Betrieb zu sichern. Es ist anzunehmen, dass ein gefahrloser 
Betrieb nicht mehr möglich ist, wenn:
-- das Gerät sichtbare Beschädigungen aufweist,
-- das Gerät nicht mehr arbeitet und
-- nach längerer Lagerung unter ungünstigen Verhältnissen oder
-- nach schweren Transportbeanspruchungen

Sonstiges
•	 Wartung, Anpassungs- und Reparaturarbeiten dürfen nur von einem Fachmann bzw. einer Fachwerkstatt 

durchgeführt werden.
•	 Sollten Sie noch Fragen haben, die in dieser Bedienungsanleitung nicht beantwortet werden, so wenden 

Sie sich bitte an unseren technischen Kundendienst oder andere Fachleute.

Einbau
•	 Wenn das Gerät aufgehängt werden soll, sollte es zusätzlich durch eine zweite 

Sicherheitsaufhängung stabilisiert werden (z.B. ein Fangkabel), die unabhängig von 
der eigentlichen Halterung ist. Falls die Haupthalterung versagt, sollte das Gerät nicht 
herunterfallen. Stellen Sie für den Fall, dass die Kugel herunterfällt, außerdem sicher, 
dass der Bereich unterhalb der Kugel abgesperrt ist. 

•	 Das Gerät sollte niemals Teil eines freischwingenden Systems sein.
•	 Der Bereich bzw. die Ausrüstung, an der das Gerät aufgehängt werden soll, muss 

für mindestens eine Stunde mit einem Zehnfachen des Gewichtes der Spiegelkugel 
belastet werden können, ohne permanente Deformierungen aufzuweisen.

•	 Die Spiegelkugel muss so positioniert werden, dass sie sich frei drehen kann. Unter 
keinerlei Umständen darf die Kugel während des Betriebs andere Oberflächen oder 
Objekte berühren.

•	 Positionieren Sie das Produkt niemals in der Nähe von brennbaren oder leicht 
entzündlichen Materialien (z.B. Vorhänge, Dekorationen etc.). Halten Sie einen Freiraum 
von mindestens 50 cm mit guter Luftzirkulation um das Gerät herum ein.

•	 Die maximal zulässige Umgebungstemperatur von 45°C darf nicht überschritten 
werden.

•	 Dieses Gerät sollte nicht als permanente Beleuchtung eingesetzt werden. Der Betrieb 
über einen längeren Zeitraum kann die Lebensdauer des Produktes einschränken.

1.	 Platzieren Sie die Spiegelkugel auf Ihrem Schreibtisch oder einer flachen Oberfläche. Alternativ können Sie 
sie mittels der vorhandenen Halterung an der Unterseite des Geräts aufhängen.

2.	 Verbinden Sie das Netzkabel mit dem Fuß der Spiegelkugel. 
3.	 Verbinden Sie das Netzteil mit einer Steckdose. 
4.	 Betätigen Sie den Knopf am Fuß des Geräts, um die Spiegelkugel ein- oder auszuschalten.
5.	 Sobald die Spiegelkugel mit Strom versorgt wird, beginnt sie, sich zu drehen. Die zwei seitlichen Strahler 

können beliebig ausgerichtet werden.

Reinigung
Benutzen Sie ein trockenes, faserfreies Tuch zur Reinigung des Produkts. Bei stärkerer Verschmutzung ist ein 
mit lauwarmem Wasser leicht angefeuchtetes Tuch zu verwenden.

Entsorgung
Elektronische Geräte sind Wertstoffe und gehören nicht in den Hausmüll.
Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer gemäß den geltenden  gesetzlichen 
Bestimmungen.

Technische Daten
Betriebsspannung: 12 V/AC, 670 mA (Spiegelkugel)
Eingangsspannung: 230 - 240 V/AC, 50 Hz (Netzteil)
Leistungsaufnahme: 8 W
Betriebstemperatur: -10 bis +45 °C
Betriebsluftfeuchtigkeit: 10 – 97 %
Lagertemperatur: -15 bis +60 °C
Lagerluftfeuchtigkeit: 10 – 97 %
LED-Farben: Rot / Blau / Grün
Anzahl LEDs Standfuß: 4
Anzahl LEDs in Lampen: 6 je Lampe
Kabellänge: ca. 1,8 m
Abmessungen (B x H x T): 26,3 x 13,5 x 23 cm
Ø Spiegelkugel: 12,5 cm
Gewicht: 817 g 

Diese Bedienungsanleitung ist eine Publikation der Conrad Electronic SE,
Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau.
Alle Rechte einschließlich Übersetzung vorbehalten. Reproduktionen jeder Art, z. B. Fotokopie, 
Mikroverfilmung, oder die Erfassung in elektronischen Datenverarbeitungsanlagen, bedürfen der 
schriftlichen Genehmigung des Herausgebers. Nachdruck, auch auszugsweise, verboten.
Diese Bedienungsanleitung entspricht dem technischen Stand bei Drucklegung.
Änderungen in Technik und Ausstattung vorbehalten.
© 2012 by Conrad Electronic SE. V3_0412_02-HL
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LED Mirror Ball Station TM-8017
Item no.  59 11 70

Intended Use
This mirror ball will add fun and colour to any dance floors, stages, party room etc. It features two multicolour 
LED spotlights with four base LEDs. The mirror ball gently rotates, throwing dazzling circles of light into every 
corner of your room. It can be mounted on a desk or hung up with the built-in bracket. It is only authorized for 
dry indoor use and should be powered by the included adapter.

Unauthorised conversion and/or modification of the device are inadmissible because of safety and approval 
reasons (CE). Any usage other than described above is not permitted and can damage the product and lead to 
associated risks such as short-circuit, fire, electric shock, etc. Please read the operating instructions thoroughly 
and keep them for further reference.

Delivery Content
•	 LED mirror ball station
•	 Power adapter
•	 Operating instructions

Safety instructions
We do not assume liability for resulting damages to property or personal injury if the 
product has been abused in any way or damaged by improper use or failure to observe 
these operating instructions. The warranty/ guarantee will then expire!
The icon with exclamation mark indicates important information in the operating 
instructions. Carefully read the whole operating instructions before operating the device, 
otherwise there is risk of danger.

Persons / Product
•	 The product is not a toy and should be kept out of reach of children!
•	 Do not leave packing materials unattended. These may become dangerous playing material for children.
•	 Never pour any liquids above the lamp. You run the risk of causing a fire or a fatal electric shock. If liquid 

enters device, immediately disconnect it from the power supply and contact a specialist.
•	 The power adapter should never be plugged or unplugged with wet hands.
•	 Do not touch the mirror ball when it is rotating.
•	 When used in conjunction with other devices, observe the operating instructions and safety notices of  

connected devices.
•	 The product must not be subjected to heavy mechanical stress.
•	 The product must not be exposed it to extreme temperatures, direct sunlight, intense vibration, or 

dampness.
•	 Never operate the mirror ball without supervision.
•	 Do not look straight into the light rays during operation. The light rays could cause brief visual problems. 

For epileptics particularly, epileptic fits could be triggered under certain circumstances.
•	 If there is reason to believe that safe operation is no longer possible, the device is to be put out of operation 

and secured against unintended operation. Safe operation is no longer possible if the device:
-- shows visible damages,
-- no longer works,
-- was stored under unfavourable conditions for a long period of time or
-- was subject to considerable transport stress. 

Miscellaneous
•	 Servicing, adjustment or repair works must only be carried out by a specialist / specialist workshop.
•	 If any questions arise that are not answered in this operating instruction, contact our Technical Advisory 

Service or other experts.

Installation
•	 If the device is to be hung up, it should be secured additionally by a second safety 

suspension (e.g. a safety arrester cable) which is independent of the actual mounting 
bracket. If the main suspension fails, the device should not fall down. Also, make sure 
that the area below it is blocked off in case that it falls. 

•	 The device should never be part of a free-swinging system.
•	 The area or equipment, which the device is to be hung on, must be able to support ten 

times the weight of the device for at least an hour without permanent deformation.
•	 The mirror ball must be positioned so that it can freely rotate. It must not come into 

contact with other surfaces or objects under any circumstances.
•	 Never position the product in the vicinity of combustible or easily flammable materials 

(e.g. curtains, decorative materials etc.). Maintain a free space of at least 50 cm around 
the device with good air circulation.

•	 The maximum permissible environment temperature of 45°C may not be exceeded.
•	 This device should not be used for permanent lighting. Operation over an extended 

period of time may decrease the service life of the product.
1.	 Place the mirror ball on your desktop or any flat surface. Alternatively, you can hang it up with the built-in 

bracket at the bottom of the unit.
2.	 Connect the adapter cable to the base of the mirror ball. 
3.	 Connect the adapter plug to the mains outlet. 
4.	 To switch the mirror ball on or off, press the button on the base.
5.	 The mirror ball starts rotating once the power is connected. The two spotlights at the side can be freely 

adjusted.

Cleaning
Use a dry and lint-free cloth to clean the product. For more resistant stains, use a cloth that is slightly moistened 
with lukewarm water.

Disposal
Electronic devices are recyclable waste and must not be disposed of in the household waste.
At the end of its service life, dispose of the product according to the relevant statutory 
regulations.

Technical data
Operating voltage: 12 V/AC, 670 mA (mirror ball)
Input voltage: 230 - 240 V/AC, 50 Hz (adapter)
Maximum power consumption: 8 W
Operating temperature: -10 to +45 °C
Operating humidity: 10 – 97 %
Storage temperature: -15 to +60 °C
Storage humidity: 10 – 97 %
LED colours: red / blue / green
No. of LEDs on base: 4
No. of LEDs in lamps: 6 per lamp
Cable length: approx. 1.8 m
Dimensions (W x H x D): 26.3 x 13.5 x 23 cm
Ø Mirror ball: 12.5 cm
Weight: 817 g 

These operating instructions are published by Conrad Electronic SE,
Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau/Germany.
All rights including translation reserved. Reproduction by any method, e.g. photocopy, microfilming, 
or the capture in electronic data processing systems require the prior written approval by the editor. 
Reprinting, also in part, is prohibited.
The operating instructions reflect the current technical specifications at time of print. 
We reserve the right to change the technical or physical specifications.
© 2012 by Conrad Electronic SE. V3_0412_02-HL
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Station à boule miroir à DEL TM-8017
Nº de commande  59 11 70

Utilisation prévue
Cette boule miroir apportera divertissement et couleur à vos pistes de dance, scènes, salles de fêtes, etc. Elle 
comporte deux spots DEL multicolores avec quatre voyants DEL de base. Cette boule miroir pivote lentement, 
propageant des cercles éblouissants de lumière dans tous les angles de la pièce. Elle peut être installée sur 
une table ou suspendue grâce à son support intégré. Son utilisation n’est autorisée qu’à l’intérieur, et doit être 
alimentée par l’adaptateur fourni.

La conversion et/ou la modification non autorisées de l’appareil ne sont pas permises pour des raisons de 
sécurité et d’approbation (CE). Tout usage autre que celui décrit ci-dessus est interdit, peut endommager 
le produit et poser des risques tels que courts-circuits, incendies, chocs électriques, etc. Prière de lire 
attentivement le mode d’emploi et de le conserver à titre de référence.

Contenu d’emballage
•	 Station à boule miroir à DEL
•	 Bloc d’alimentation
•	 Mode d’emploi

Consignes de sécurité
Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages matériels ou de blessures dans 
le cas où cet appareil aurait été maltraité de quelque façon que ce soit ou endommagé du 
fait d’une mauvaise utilisation ou d’un non respect de ce mode d’emploi. La garantie en 
serait d’ailleurs annulée!
Le point d’exclamation attire l’attention sur une information importante dont il convient de 
tenir compte impérativement.

Personnes / Produit
•	 Ce produit n’est pas un jouet et doit être tenu hors de portée des enfants!
•	 Ne laissez pas le matériel d’emballage sans surveillance. Il pourrait constituer un jouet dangereux pour 

les enfants.
•	 Ne versez jamais de liquides sur la lampe Cela entraîne un risque élevé d’incendie ou un danger de 

mort par électrocution. Toutefois, si un liquide devait pénétrer dans l’appareil, débranchez immédiatement 
l’appareil du réseau d’alimentation électrique et adressez-vous à un spécialiste.

•	 L’adaptateur secteur ne doit jamais être branché ou débranché avec des mains humides.
•	 Ne pas toucher la boule miroir lorsqu’elle pivote.
•	 Si vous raccordez ce produit à d’autres appareils, consultez le mode d’emploi et les consignes de sécurité 

de ces autres appareils.
•	 Ne soumettez pas ce produit à de fortes contraintes mécaniques.
•	 Ce produit ne doit pas être exposé à des températures extrêmes, aux rayons directs du soleil ou à 

d’intenses vibrations.
•	 Ne jamais laisser le miroir fonctionner sans surveillance.
•	 Ne jamais fixer directement les rayons lumineux en cours de fonctionnement. Les rayons peuvent 

provoquer des problèmes visuels momentanés. Pour les épileptiques en particulier, des crises peuvent, 
dans certaines circonstances, être déclenchées.

•	 Il faut considérer que l’appareil ne peut plus fonctionner sans danger lorsqu’il :
-- présente des dommages visibles,
-- ne marche plus,
-- a été entreposé pendant une longue durée dans des conditions non appropriées ou
-- présente de fortes sollicitations de transport.

Divers
•	 Les travaux de maintenance ou de réparation ne doivent être effectués que par un spécialiste ou un 

atelier spécialisé.
•	 Si vous avez des questions sur un point non abordé dans ce mode d’emploi, contactez notre service 

technique ou autres experts.

Installation
•	 Si cet appareil doit être suspendu, ajouter un dispositif de fixation au plafond 

supplémentaire de sécurité (par ex. un câble d’arrêt) indépendant du support de 
montage d’origine de la boule. Ainsi, si la suspension principale n’est pas suffisante, la 
boule ne risque pas de tomber. S’assurer également que la zone en-dessous soit bien 
interdite au cas où elle tombe. 

•	 Cet appareil ne doit jamais être intégré à un système à oscillation libre.
•	 La zone ou l’équipement sur lequel il doit être accroché, doit pouvoir supporter dix fois 

le poids de la boule pendant au moins une heure, sans déformation permanente.
•	 La boule miroir doit être installée afin de pouvoir tourner librement. Elle ne doit, en 

aucune circonstance, toucher aucune surface ou aucun objet.
•	 Ne jamais placer ce produit près de matières combustibles ou facilement inflammables 

(par ex. des rideaux, décorations, etc.). Laisser un espace libre d’au moins 50 cm 
autour de la boule pour que l’air puisse circuler correctement.

•	 La température ambiante maximale admissible ne doit pas dépasser 45°C.
•	 Cet appareil ne doit pas être utilisé comme éclairage permanent. Une période 

d’utilisation prolongée pourrait réduire sa durée de vie.
1.	 Positionner la boule miroir sur votre bureau ou une surface plane. Sinon, elle peut être suspendue grâce 

au support intégré au bas de l’unité.
2.	 Brancher la prise de l’adaptateur à l’embase de la boule miroir. 
3.	 Brancher l’adaptateur dans la prise d’alimentation électrique. 
4.	 Pour allumer et éteindre la boule miroir, appuyer sur le bouton de l’embase.
5.	 La boule miroir commence à tourner une fois alimentée. Les deux spots sur le côté peuvent être ajustés 

librement.

Nettoyage
Nettoyez cette souris à l’aide d’un chiffon sec et non pelucheux. En cas de saleté résistante, utilisez un chiffon 
légèrement humecté d’eau tiède.

Elimination des déchets
Les appareils électroniques sont des matériaux recyclables et ne doivent pas être éliminés avec 
les ordures ménagères.
En fin de vie, éliminez l’appareil conformément aux dispositions légales en vigueur.

Caractéristiques techniques
Tension de service :  12 V/CA, 670 mA (boule miroir)
Tension d’entrée : 230 - 240 V/CA, 50 Hz (adaptateur)
Consommation maximum en puissance 
:

8 W

Température de service : -10 à +45 °C
Humidité de service: 10 – 97 %
Température de stockage : -15 à +60 °C
Humidité de stockage : 10 – 97 %
Couleurs des DEL : rouge / bleu / vert
Nombre de DEL sur la base : 4
Nombre de DEL dans les lampes : 6 par lampe
Longueur du câble : env. 1,8 m
Dimensions (L x H x P) 26,3 x 13,5 x 23 cm
Ø Boule miroir: 12,5 cm
Poids : 817 g 

Cette notice est une publication de la société Conrad Electronic SE,
Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau/Allemagne.
Tous droits réservés, y compris de traduction. Toute reproduction, quelle qu’elle soit (p. ex. photocopie, 
microfilm, saisie dans des installations de traitement de données) nécessite une autorisation écrite de 
l’éditeur. Il est interdit de le réimprimer, même par extraits.
Cette notice est conforme à la réglementation en vigueur lors de l´impression.
Données techniques et conditionnement soumis à modifications sans aucun préalable.
© 2012 by Conrad Electronic SE. V3_0412_02-HL
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LED-spiegelbolstation TM-8017
Bestnr.  59 11 70

Bedoeld gebruik
Deze spiegelbal zal plezier en kleur geven aan iedere dansvloer, podium, feestje, kamer, enz. Het beschikt 
over twee meerkleurige LED-spotlights met vier basis LEDs. De spiegelbal draait zachtjes, en schijnt 
oogverblindende lichtcirkels in iedere hoek van je kamer. Het kan op een bureau worden geplaatst of worden 
opgehangen met de ingebouwde steun. Het is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis, en dient van stroom 
te worden voorzien met de bijgesloten adapter.

Het eigenhandig ombouwen en/of veranderen van het product is niet toegestaan om veiligheids- en 
keuringsredenen (CE). Een andere toepassing dan hierboven beschreven, is niet toegestaan en kan leiden tot 
beschadiging van het product. Daarnaast bestaat het risico van bijv. kortsluiting, brand, elektrische schokken, 
enz. Lees de gebruiksaanwijzing grondig door en bewaar deze voor raadpleging in de toekomst.

Leveringsomvang
•	 LED-spiegelbolstation
•	 Netvoeding
•	 Gebruiksaanwijzing

Veiligheidsinstructies
Wij zijn niet verantwoordelijk voor schade aan eigendom of lichamelijke letsels indien het 
product verkeerd gebruikt werd op om het even welke manier of beschadigd werd door het 
niet naleven van deze bedieningsinstructies. De waarborg vervalt dan!
Het uitroepteken geeft belangrijke informatie aan voor deze bedieningsinstructies waaraan 
u zich strikt moet houden.

Personen / Product
•	 Het product is geen speelgoed en moet buiten het bereik van kinderen gehouden worden!
•	 Laat het verpakkingsmateriaal niet achteloos liggen. Dit kan voor kinderen gevaarlijk speelgoed zijn.
•	 Zorg dat de lamp niet in contact komt met vloeistoffen. Dit kan brandgevaar of levensgevaarlijke elektrische 

schokken tot gevolg hebben. Indien er toch vloeistof in het apparaat is gekomen, onmiddellijk de stekker 
uit de contactdoos trekken en een vakman raadplegen.

•	 De stroomadapter mag nooit worden aangesloten of ontkoppeld met natte handen.
•	 Raak de spiegelbal niet aan wanneer deze aan het draaien is.
•	 Indien gebruikt met andere toestellen, volg dan de bedieningsinstructie en veiligheidsnotities van het 

aangesloten toestel.
•	 Het product mag niet onderworpen worden aan zware mechanische druk.
•	 Het product mag niet blootgesteld worden aan extreme temperaturen, rechtstreeks zonlicht, intense 

trillingen of vocht.
•	 Gebruik de spiegelbal nooit zonder toezicht te houden.
•	 Kijk niet recht in de lichtstralen gedurende gebruik. De lichtstralen zouden tijdelijke problemen met uw zicht 

kunnen veroorzaken. Dit geldt vooral voor mensen met epilepsie. Epileptische aanvallen kunnen onder 
bepaalde omstandigheden worden opgewekt.

•	 Als er vanuit gegaan moet worden dat gevaarloos gebruik niet meer mogelijk is, moet het apparaat buiten 
werking gesteld en tegen onopzettelijk gebruik beveiligd worden. Er moet vanuit gegaan worden dat 
gevaarloos gebruik niet meer mogelijk is als het apparaat
-- zichtbare beschadigingen vertoont.
-- het niet meer doet.
-- langere tijd onder ongunstige omstandigheden opgeslagen is geweest.
-- bij een transport zwaar te lijden heeft gehad.

Diversen
•	 Onderhoud, afstellingen of reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd door een vakman of een 

gespecialiseerde onderhoudsdienst.
•	 Voor vragen waarop deze gebruiksaanwijzing geen antwoord biedt, kunt u contact opnemen met onze 

technische dienst of andere specialisten.

Installatie
•	 Indien het apparaat wordt opgehangen, moet het extra beveiligd worden met een tweede 

beveiligde ophanging (bijv. een veiligheidshaak) die onafhankelijk is van de steun. Als 
de hoofdophanging het niet houdt, mag het apparaat niet vallen. Let er tevens op dat 
het gebied eronder is afgesloten, voor het geval het onverhoopt toch valt. 

•	 Het apparaat mag nooit onderdeel uitmaken van een vrij bewegend systeem.
•	 Het onderdeel waar het apparaat aan opgehangen wordt, dient in staat te zijn om 

minimaal tien keer het gewicht van het apparaat te kunnen dragen voor tenminste een 
uur zonder permanente deformatie.

•	 De spiegelbal moet zo gepositioneerd worden dat het vrij kan draaien. Het mag onder 
geen beding in contact komen met andere oppervlakken of objecten.

•	 Plaats het product nooit in de nabijheid van brandbare of snel ontvlambare materialen 
(bijv. gordijnen, decoratieve materialen, enz.). Behoud een vrije ruimte van minimaal 50 
cm rondom het apparaat met een goede luchtcirculatie.

•	 De maximale toegestane omgevingstemperatuur van 45°C mag niet worden 
overschreden.

•	 Dit apparaat dient niet als permanente lichtbron te worden gebruikt. Langdurig gebruik 
kan de levensduur van het apparaat verminderen.

1.	 Plaats de spiegelbal op je bureau of een andere vlakke ondergrond. Je kunt het ook ophangen met de 
ingebouwde steun onderaan de eenheid.

2.	 Sluit de adapter aan op de basis van de spiegelbal. 
3.	 Sluit de adapter aan op het stopcontact. 
4.	 Druk op de knop op de basis om de spiegelbal in of uit te schakelen.
5.	 Zodra de stroom is ingeschakeld, begint de spiegelbal te draaien. De twee spotlights aan de zijkant kunnen 

worden bijgesteld.

Reiniging
Gebruik een droge en pluisvrije doek om het product te reinigen. Bij grotere vervuiling, gebruikt u een doek die 
lichtjes bevochtigd is met lauw water.

Verwijdering
Elektronische apparaten zijn recyclebare stoffen en horen niet bij het huisvuil.
Als het product niet meer werkt, moet u het volgens de geldende wettelijke bepalingen voor 
afvalverwerking inleveren.

Technische gegevens
Voedingspanning: 12 V/AC, 670 mA (spiegelbal)
Ingangsspanning: 230 - 240 V/AC, 50 Hz (adapter)
Maximaal stroomverbruik: 8 W
Bedrijfstemperatuur: -10 tot +45 °C
Toegestane luchtvochtigheid: 10 – 97 %
Opslagtemperatuur: -15 tot +60 °C
Luchtvochtigheid tijdens opslag: 10 – 97 %
LED-kleuren: rood / blauw / groen
Aantal LED’s op de voet: 4
Aantal LED’s in lampen: 6 per lamp
Snoerlengte: ca. 1,8 m
Afmetingen (B x H x D): 26,3 x 13,5 x 23 cm
Ø Spiegelbal: 12,5 cm
Gewicht: 817 g 

Deze gebruiksaanwijzing is een publicatie van Conrad Electronic SE,
Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau/Duitsland.
Alle rechten, vertaling inbegrepen, voorbehouden. Reproducties van welke aard dan ook, bijvoorbeeld 
fotokopie, microverfilming of de registratie in elektronische gegevensverwerkingsapparatuur, vereisen de 
schriftelijke toestemming van de uitgever. Nadruk, ook van uittreksels, verboden.
Deze gebruiksaanwijzing voldoet aan de technische eisen bij het ter perse gaan.
Wijzigingen in techniek en uitrusting voorbehouden.
© 2012 by Conrad Electronic SE. V3_0412_02-HL


